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K i a d ó h i v a t a l  :

PÉCSETT, S zéch enyi-tér 12. sz.(Nádosy-fele ház)hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó felszó­lalások intézendők. ( P é c s i H ír l a p .)
Megjelenik hetenként kétszer: szerdán és szombaton

S z e r k e s z t ő i  i r o d a  :

PÉCSETT, S zéch en y i-tér 12. sz
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté
zendő.

- •Kéziratok vissza nem adatnak 
H i r d e t ó s e k

a kiadóhivatalban vétetnek föl

E g y e s  s z á m o k  k a p h a t ó k :Weidinger N. utóda Dómján !.. Valentin K. fia (Széchenyi-tér), Hochrein József és fiai (Széchenyi-téri. Koszi Janos tfő-tér). Böhm Manó (fő-utcza) papír- és könyvkereskedéseiben

Előfizetési fö lh ívás A magyar bor védelme.
a

Pécsi Figyelő (Pécsi llirla
hetenként kétszer megjelenő politikai la­
punkra, mely a legelterjedtebb, legtöbb 
példányban megjelend és legolcsóbb helyi 
közlöny.

Lapunk immár 21 eve lankadatlan 
kitartással harczol a függetlenségi és 48-as 
eszmék mellett az igaz szabadelviiség, de­
mokrata és hazafias gondolkozás lobogója 
alatt, mely czélnak eléréséért ezentúl is 
folyton fog küzdeni.

Az uj negyed kezdetével tisztelettel 
kérjük úgy az eddigi előfizetőinket, mint j 
a nagyközönséget, hogy lapunkat továbbra 
is becses pártfogásukra méltassák.

Előfizetési árak :
1 h ó r a  c sa k  50 k r . (1 k o ro n a )
3 » 1 f r t  50 „ 3

Az előfizetési pénzeket kérjük minél 
előbb beküldeni, hogy a lap szétküldésében 
2avar ne támadjon.

Hátralékosainkat is kérjük, hogy 
hátralékaikat mielőbb beküldeni szívesked­
jenek

Teljes tisztelettel

A « P é c s i  F 1 g j  e 18»(Péc*i Hírlap)
kiadóhivatala.

1 S • >

okszerű pinczekezeles czéljaira való h a s z ­
nálása meg \an engedve (lásd alább a 2. 

A ) I— V, es B) aa— ii) pontjait) es
b) oly anyagok közt, melyeknek al­

kalmazása még a mustban és az okszerű 
pinczekezelésnél is feltétlenül tiltva van.

Az a) pont alatti anyagok kifejezetten 
hirdethetők és forgalomba hozhatók a bor- 
kezeleshez való használatra vagy alkalma­
zásra, a b) pont alatti anyagoknak Mim­
ben ily czimen való hirdetése vagy forga­
lomba hozása tiltva van.

2. §

$

A ..Pécsi Figyelő" tárczája.

R e n d e l e t
a mesterséges borok készítésének es azok 
forgalomba hozatalának tilalmazásáról szóló 

1893. XXIII. t.-cz. végrehajtása iránt.
Az 1893. XXIII. t.-cz. 1894. évi január hó 
4 én lép eletbe. A  kereskedelmi miniszter 
ezen törvénynek kellő végrehajtása iránt 
a földmivelésügyi, pénzügyi es a belügyi 
miniszter urakkal egyetértőleg . követke 
zőkben foglalt rendelkezések szoros szem

előtt tartását rendeli.
I. R é s z .

1
Az 1893. XXIII. t.-cz. 1. §  ának ren­

delkezése föltétlenül tiltja a mesterséges 
bor készítését vagy gyártását, úgyszintén 
ily bornak bármily módon forgalomba ho­
zását.

Ugyancsak az *, §. második bekez­
désében foglalt rendelkezesenel fogva tiltva 
van azokat az anyagokat, a melyek mes­
terséges bor készítésére vagy gyártására 
szolgálhatnak, erre a czelra s ezen a czi­
men hirdetni vagy bármi módon forgalomba 
hozni.

Miután azonban a természetes must­
nak javítása, illetve az okszerű pinczeke­
zeles szempontjából bizonyos anyagoknak 

j használata a törvény 2. § negyedik be- 
! kezdese értelmében meg van engedve,
I ennélfogva különbséget kell tér.ni 
1 a) oly anyagok közt, a melyek mes­

terséges bor készítésére vagy gyártására 
szolgálhatnak ugyan, de a melyeknek az j u. m. :

s üde gyermekarczán egy férfi önbizalmával szóró fegyvert ? Melyik a sok közül — vagy

A  törvény 2 ik $ ának meghatározása 
szerint mesterséges a bor, ha az

a) nem kizárólag szőlőből, illetőleg 
szőlőmustból készült ;

b) ha a borhoz tisztított szeszen vagy 
cognacon (borpárlaton) kívül viz, vág) bár­
mely más anyagok kevertetnek.

A törvény azonban megengedi, hogy 
a természetes must az okszerű pinczeke­
zeles elveinek megfelelően javíttassak, ille­
tőleg, hogy a bor természetes mustból, 
javítás utján vagy javítás mellett állittassek 
elő.

Az okszerű kezelési es javítási eljárás 
meghatározását a törvény a kereskedelem­
ügyi s a földmivelésügyi miniszterekre bíz­
ván, a jelen rendelet utasításokat tartal­
maz a követendő eljárás módozataira nézve 
es megjelöli azon anyagokat, a melyek 
használata az említett czélra megengedhet >.

A törvény emlitett rendelkezésében 
két mozzanatot kell megkülönböztetnünk,

Oányi Gábor.
Mottó: wP«iiladoz/.ál porló  s z e r e t ő d d e l- . . .

Pisztoly dördül a levélpergető őszi levegő­
ben s az akadémia homlokzatára kitűzik a gyász­
lobogót. Bizony — nincs ennél egyszerűbb, 
mindenapibb dolog a világon. 8 egyszerű mód- 
foiütt az is, a mi ennekutána következik. Az 
ifjúság jegyzőkönyvileg ad kifejezést mélységes, 
igaz részvételének —  azután elfelejtik őt is, 
mint elfeledtenek annyit már. a kik közéjük 
tartozók valának — s nem hiszem, hogy rövid 
idő múltán az a fekete lobogó visszaemlékezzék 
reá a poros kamarában, bogy valamikor a Lányi 
( »ábor gyászos halálát hirdette.

Nem sok dolgot ad az élete nekem, —
4 ki arra a súlyos föladatra vállalkoztam, hogy 
feledve egy rövid pillanatra azt a nagy, meleg 
szeretetet, mely baráti szivemet az övével össze­
kapcsolta, Bzárazan, hidegen szalajtsam a pen- 
°ámat, az 6 nekrológját Írván. Fiatal volt, — 
hiszem, vallom, bogy nincs eDnél szebb biográfia, 
k tatai volt, mint egy hősszerelmes ; voltak ál- 
®ai, voltak ábrándjai, reményei, ámbicziói —

tekintett a messzekanyargó útra, mely egy fényes 
carrière felé volt őt vezetendő. 8 ira, egyszerre 
fordul egyet vele a világ, valami megpattan 
benne hatalmas, nalnikésztő bugással —  s fiatal, 
jeltelen életének föltárul első, utolsó töltünést 
keltő szereplése.

Nem is szerepel többé. Elfelejtik. Csak 
árnya kisért ott, a kis falusi házban, a hol láb­
ujjhegyen lépked a szomorúság. S egy fehér 
asszony, egy fehér ember egymás kebelén zo­
kogják szünet nélkül azt a fájdalmat, melyet 
nem értek meg én, nem értesz meg te, nem 
ért meg ő, —  mert az erős Isten kezenyomán 
csak az tud olvasni, — ha kire ránehezül.

Az ő fájdalmukat nem lehet jegyzőköny­
vileg kifejezni. Bevésődik az mélyen a szívbe 
s hahogy beheged is a seb, —  a fájdalom, a 
sajgás elevenen vau mögötte eltemetve. Profán 
cselekedet volna tőlünk a mi könynyeinket üsz- 
szevegyiteni az övékével, — a miénken átszürkéll
a rideg, czinikus filozoféma:

$
Mi vagy te Elet és mi vagy te Halál! Mi 

csoda szörnyű őrületen hatalom az, a mely kény­
szeríti az Életet, hogy lemondjon önmagáról ? 
Bűn, gyávaság, hősiesség, erő, erény, bátorság 
vagy mi az, a mi kezünkbe nyomja a halait-

talán együtt valamennyié? Több joga vaué az 
éhes embernek az öngyilkossághoz, mint a jól­
lakottnak ? Nagyobb kin-e a szerelem kínja, 
mint a sorvasztó testi betegség? 8zabad-e el­
dobnunk az életet lepergése előtt a mi ó r á n k ­
nak — s lehet e, szabad-e tovább élnünk, ha 
eltévesztettük a czélt, a vezércsillagot, mely 
életkedvet, boldogságot, üdvösséget fogantat ke­
belünkben ?

Félre ezekkel a hazugságra késztő kérdé­
sekkel. Nem tudna feledni rájuk más, — csupán 
az a szegény, balavány fiú, a kinek agyvelejét 
szerteroncsolta az ólom. 8 talán ő sem tudná 
igazán, józan fejjel megmondani, miképen esett 
meg a dolog. Csak azt tudná, hogy szerelmes 
volt, hogy szivében valami fojtogató, lólegzetevő 
gyehenneláng lobogott kicsapó, perzselő tűzzel
— s véletlenül revolver volt a kezeügyében. 
És forgatta addig, nézegette addig, a mig elsült
— magától ? Vagy ő sütötte el ? Nem bizonyos.

Az öngyilkosság kopott kelléktárából hiába 
válogatom ehhez az esethez a dekorácziókat. 
Ha tragédia, úgy titkos rugóit soha sem fogjuk 
kikutathatni. Tény aa, hogy még napoknak előtte 
beszélt álmairól, reményeiről, —  s valószinll, 
hogy az egész csak egy szörnyű pillanatnak



A) a természetes must javítását és
B) az okszerű pinczekezelési eljárást.
A lenti A) pontra nézve a követke­

zők rendeltetnek ;
A) A must okszerű kezelése alatt ér 

tendő minden oly eljárás, mely a must 
minősegét javitja, a nélkül, hogy mennyi­
ségét lényegesen szaporítaná, vagy olyan 
anyagokat vinne bele, melyek az erjedés 
után is bennmaradva, a természetes borban 
elő nem fordult alkatrészeket tartalmazó 
italt eredményeznének. Megengedtetik te­
hát :

I. a must czukrozása tiszta czukorne- 
müekkel. mint raffinált nádczukorral (süveg- 
czukorral) candis czukorral vagy tiszta 
szőlő- vagy gyümölcsczukorral, töppedt 
szőlővel, küllöldi mazsola-szőlővel, mezzel;

II. a must keverése tiszta, vagy leg­
alább 9 5 "/0-os szeszszel vagy tiszta cognac-
kal (borpárlattal) ;

III a must sűrítése befőzés által ;
IV. a must lenyálkázása mérsékelt 

(az elmélet és a gyakorlat által az újabb 
tapasztalatok nyom n elfogadhatónak jelzett 
csekély mértékű) kénezéssel ;

V. a must savtalanitása tiszta szénsa­
vas mészszel vagy kálival.

Ennek ellenőrzése szempontjából szü­
ret alkalmával a must hatósági vizsgáiat 
tárgya es ezen vizsgálat még az illető 
szőlobirtokos termésmennyiségének megál­
lapítására is kiterjedhet.

B) Okszerű pinczekezelésül, vagy ok­
szerű borkezelesül elfogadtatik minden oly 
eljárás, mely a bor minőségét javitja, a 
nélkül, hogy mennyiségét lényegesen sza­
porítaná, vagy oly anyagokat vinne bele, 
a melyek természetes borban elő nem for 
dúlnak, vagy a bort természetes jellegéből 
kivetkőztetik.

Megengedtetik tehát :
aa) a bor szeszezése tiszta vagyis 

legalább 9 5  százalékos szeszszel vagy tiszta 
cognac cal, azaz borpárlattal ;

bb; savtalanitó szerek alkalmazása 
(szénsavas mész, káli),

ccj hiányzó sav pótlása borkővel vagy 
borkősavval,

dd) a bor deritese a szokásos derítő 
szerekkel,

2 ________________ _____
ee) mérsékelt (az elmélet s a gyakor­

lat által az újabb tapasztalatok nyomán 
elfogadhatónak jelzett csekély mértékű» 
kénezés;

fjf) tiszta ezukorneműek vagy ezukor- 
tartalmu anyagok» méz, töppedt szőlő (ma­
zsola) alkalmazása akár áterjesztés, akár 
edes bor készítésé C2éljából.

A külföldi mazsola-szőlő alkalmazha- 
tásának kérdésére nézve azonban figyelembe 
veendő a jelen rendelet alábbi 3. ^-ának 
első, második es harmadik bekezdése is ;

gg ) élesztő használata az áterjesztés-
hez ;

hh) különféle borok (természetes bo­
rok) keverése, házasitása ;

ii) minden oly művelet, mint a heví­
tés, szűrés, szellőztetés, mely a borok con- 
serválására szolgál, s melylyel idegen vágy- 
árt almas anyagok nem jutnak a borba.

Az I— V. és aa — ii) pontokban felso­
rolt anyagok és eljárások használása és 
alkalmazása azonban csak oly mennyiség 
erejeig, illetőleg csak oly mértékben en­
gedtetik meg, a mely a normális bor ter­
mészetes alkatrészei közti helyes arányt 
és összhangot nem zavarja meg.

Kivitelre szánt boroknak fogyasztási 
adóval terhelt szeszszel való vinirozása 
(szeszezése) az 1888. évi XXIV. t.-cz. vég­
rehajtására vonatkozó 1888. évi 45145. 
sz. a. kiadott pénzügyminiszteri utasítás 3. 
§-ához tartozó A ) melléklet C) részében 
meghatározott eljárás szerint történik.

Úgy kivitelre, mint belföldi fogyasz­
tásra szánt boroknak italmérési adótól 
mentes szeszszel való vinirozása (szeszezese) 
tekinteteben pedig az 1882. évi XV. t.-cz. 
végrehajtására vonatkozó, és az 1892. évi 
51015. sz.-a. kiadott pénzügyminiszteri 
utasítás 36. § ában szabályozott eljárás
tartandó szem előtt.

Minden más anyagnak, mint pl. saccha- 
rinnak, növényi vagy ásványi festőanyagok­
nak, kátrány festékeknek, glycerinnek, sa- 
licylnek, víznek, zamatkivonatoknak, szago- 
sitó olajoknak vagy egyeb folyadékoknak 
(borzamatoKtiak, extractumoknak) stb. a 
musthoz vagy borhoz keverése feltétlenül 

j tiltva van.

P BC 81 F I O Y  E L Ő . ________
3 . § '

A  törvény 3. §-a tiltja az oly termé­
szetes bornak, melyhez külföldi mazsola- 
szőlő is hozzáadatott, tokaji, hegyaljai vagy 
szomorodni elnevezés alatt való forgalomba 
hozását.

Ellenben meg van engedve a külföldi 
mazsola szőlő hozzáadásával az okszerű 
pinczekezelés elvei szerint javított termé­
szetes bornak (lásd a 2. §. ff) pontját) más 
általános elnevezesek alatt, mint edes bor, 
aszubor, máslás, szalmabor elnevezés alatt 
forgalomba hozása.

Ma valaki az ily bort termelési hely 
vagy borvidék szerinti elnevezéssel kívánja 
forgalomba hozni, tekintette! a törvény 4. 
s a jelen utasítás 4. §  ára, a tokaji, hegy- 
aljai és szomorodni nevek kizárásával csak 
annak a hegyvidéknek nevét használhatja, 
a melyről a bor tényleg származik.

A  törvény 3. Rábait előforduló pezsgő, 
ürmös, törkölybor (csiger, lőre) és gyümölcs­
bor elnevezésekkel jelölt italok forgalma 
a következőképen határoztatik meg :

P e z s g ő  kizárólag szőlőnedvből, ille­
tőleg természetes borból, esetleg a szo­
kásos » liqueur* hozzáadásával készített oly 
szénsavdús ital, a melyben a szénsav vagy 
benne fejlesztetett es visszafojtatott, vagy 
pedig mesterséges utón vitetett bele.

C r mö s  alatt értendő :
a) a főzés utján sűrített mustból üröm 

hozzáadásával keszitett borszerü ital (főtt 
ürmös édes ürmös),

b) a borból szőlőbogyók vagy szőlő- 
fürtök, üröm és egyeb fűszerek hozzáadá­
sával hideg utón előállított ital (rácz ürmös).

T ö r k ö l y b o r  az az ital, a mely a 
fris szólőtörkölyben maradt boralkatrészek­
nek ezukros vízzel való kivonása utján át- 
erjesztéssel állittatik elő.

C s i g e r  vagy l ő r e  alatt a szőlőtör- 
kölyből hasonló módon, de nem ezukrozott, 
hanem csak természetes vízzel Jiabár leg­
alább 95 százalékos szesz vagy cognac 
borpárlat hozzáadásával) előállított ital ér­
ten .16.

G y ü m ö l c s b o r n a k  csakis friss 
gyümölcs nedvéből természetes erjesztés 
utján előállított itai neveztetik.

1 A  gyümölcsbor mindig azon gyümölcs

ván reád. És szeretném mégegyszer meleg sze­
retetem egész teljességével magamhoz ölelni 
apró, mosolyrakésztö. komoly alakodat, — sze­
retném még egyszer hallani azokat a szikrázó, 
magvas tréfákat, melyeket úgy áhítottam, úgy 
lestem ajkaidról — tóled, a gyermektől — én 
az öreg ember ! Boldog lesz az álmod, meglásd,
—  mert fiatalon mentél el, telve reményekkel, 
álmokkal, illúziókkal. És magaddal vitted a ta­
vasznak minden illatát, verőfényét, madárdalát
—  miért tetted (  —  hiszen az oldaladon pihen 
immár a legtisztább, legmosolygósahb kikelet.

Oh ! édes, édes kis Gabikám! Pihenj éde­
sen tiszta oldala mellett annak, a kit szerettél, 
a ki szeretett Oh! «ides lesz az álmod tudom
—  lanyha, ibolyaillatos, kísértő tavaszi álom • 
Bizony megállítom. Es fogom én kopott szőnye­
gemet, kiballagok vele egy tarka, virágos ha­
lomhoz, a melynek alatta két hamvas, üde szív 
őrük kapcsából fakadnak a mosolygó virágok
— s megcsillanván kába szemeim előtt mint 
fehér galamb megcsillanó szárnya magasan a 
kék levegőben — egy «ides, üdvösséges asszony 
mosolygása, — fordulván napkeletnek imig) 
kad ajkaimról az ima — a müezzin iues=Z'

I «órájába vesző halk. pihegő sóhajtással :
J —  Óh ! egy az Isten, a Szerelem és

I Asszony az ő Prófétája !

_____________________ 1898. október It-én

könyázott szülötte. Hogy a ki nem lehetett övé j 
az életben, hogy a kit nem foghatott át a két 
erős, barna karjával szenvedélyes, hibbanatos 
szerelme egész észveszejtő üdvösségében , — > 
legyen az övé, egészen, el vonhatatlauul, örökké i 
az övé a halálban. j

Isten kezében van az életünk. Megyünk 
az utczán, a sima aszfalton nyugodtan, biztosan 
—  s im egyszerre egy tégla hullik a fejünkre, 
vagy egy véredény pattan meg pihegő szivünk 
tájékán. Egyszerű ez és —  mindennapi. Nem 
tragédia — hanem szerencsétlenség.

És én nem tudok hinni, nem, nem tudok 
hinni a szegény Gabi tragédiájában sem. Ez a 
mi agyvelönk, az Istenségnek ez a büszke re­
meke bizony a leggyarlóbb szerszám a világon. 
Jaj annak, ha kinek meghibban ebben a szer­
számában egy atom, megromlik egy sejt, kipat- 
tan egy véredény — s rosznak látja azt, a mi 
jó pedig, s a Halált Életnek tekinti. Lehet, 
hogy a szegény Gabi tollhoz akart nyúlni, hogy 
szerelmes verset Írjon s — revolver akadt a 
kezébe.

Bizouy szomorú fekete az a fátyol, mely 
rajta ül a világon az Asszonyoknak miatta 
.Szomorú, sötét s ón, a ki úgy Ígértem nekik, 
hogy mindig csillogó, hizelgóses tükröt tartok 
majd a szemeik előtt — nagy szomorúságomban

nem állom meg, bogy a szemük közé ne mond- !
g

jam ezt. A  seb, melyet annak idején Adám 
apánk oldalán ütött az Úr, hogy megformálja

9

Évát, — ma is fájó, vérező. Tudjuk, hogy 
vesztő lidércz az, a mely csábit, — futunk 
azonban feléje lihegő kebellel, kopogó tüdővel, 
— s csak mikor majd elérjük, akkor látjuk, 
hogy foszló pára, köd, a mi részünkbe jutott.

Igazán nagyon szomorú vagyok. Ismerője 
a tehernek, a mit hordunk és tudom, hogy 
örökküntartó. Tudom, hogy az ő «zomoru sorsa 
nem tanulság nekünk. Tudom, hogy mindnyá­
junknak van egy valakije, a kinek egy hideg 
tekintete, egy száraz szava, egy gúnyos mosolya 
oda kergetne bennünket is ő melléje. Tudom, 
hogy sokan vagyunk, a kik irigyléssel tekintünk 
az ő boldog sorsa felé, mely odahajtotta az örök 
csöndesség békessége» révébe. De irigylem azért 
is, mert szépen, imádatos szépen halt meg. Sze­
rettetve, a bálványozó, mindhalálig való szere­
lem üdvösséges mámorában dobbant utolsót a 

1 két napsugaras, derűs szív. Oh! szép, édes, 
örök szerelem ! Hát megjelensz még nagy néha 
a te ragyogó, fényét nem vesztett tisztaságod­
ban. illetetlenségedben V < )h ! nem vesztek még 

I ki a Rómeók, nem vesztek ki a Júliák !
I Isten veled, te szegény, szerencsétlen fiú !
I Tele szalad a szemem meleg vízzel —  gondol- • • •
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szerint nevezendő el, a melynek nedvéből 
készül, pl almabor, kcrtebor. ribizkebor,
cseresznyebor stb.

A jelen §-ban megnevezett italok csakis j 
az itt megállapított elnevezések alatt rak­
tározhatok és hozhatók forgalomba

Forgalomba hozatal czéljából való 
készletben tartásuk csak külön raktározás 
mellett engedtetik meg akként, hogy az 
italok vagy egészén külön raktárakban, 
vagy p»ncztkben, vagy legalább a raktár - 
tárnak, illetőleg pinczének kiilön szakaszai­
ban helyeztessenek el, az edények pedijr, 
a melyekben ez italok tartatnak, a jel'in 
rendelet szerinti illető elnevezést tartalma ló 
jelzéssel látassanak el.

A borsepró felhasználása csal: két 
módon van megengedve, és pedig:

a) vagy akként, hogy a közönsége­
sebb és gyengébb (természetes) borok a 
jellegzetes bor seprűjére öntetvén, ez által 
zamatositta tnak,

b) vagy lepárlás utján előállítandó 
szeszesital (seprüpálinka készítésére.

Ellenben borseprüből viz vagy bármi 
más anyag hozzáadásával borszerü italt 
készíteni és forgalomba hozni feltétlenül 
tiltva van. (Foiviatái*& köv.

Uözigazgstási -gjakornokot tiszteletbeli aljegy­
zővé. — Az alispán évnegyedes jelentése nem 
tartalmazott valami külön fölemlíteni valót ; a

tJj  sö ra d ó  t ö r v é n y . Egy bécsi lap ér­
tesülése szerint £.z osztrák és magyar kormány 
a söradó reformáiánát tervezi. Miután a fogyasz­
tási adók mindkét államban egyenlő elvek oze- 
rint szabályozandók, érdekesnek tartjuk, azt a 
törvényjavaslatot, melyet az osztrák pénzügymi­
niszter e tárgyra vonatkozólag elkészített rövid 
idő alatt a parlam ent elé terjeszt, a következek­
ben ismertetni A  törvényjavaslat iránya meg­
egyez az érvényben Jevő szeszadónál alkalma­
zottal és a két pénzügyminiszter a törvényjavas­
lat életbe lépéséből a jövedelemnek nem csekély 
emelkedését reményű, inig a sörgyárak esetleges 
nagyobb adó&zolgáltatásuk ellenében a mostani 
impraktikus adórestituálás mellőzésével az export- 
női nyújtott könnyítések utján nyernének ecjui- 
valenet. A söradó jelenlegi bruttó-jövedelme 
évenkint kerek 2G millióra tehető, mely össze­
ge a két pénzügyminiszter számításai szerint az 
uj adótól várható eredmény jelentékenyen meg 
fogja haladni, mely számítással szemben a fo­
gyasztásnak az utóbbi években tapasztalt emel­
kedése szintén tekintetbe van véve.

-

Hírek.
— ( K ö z g y ű lé s  a  m e g y e h á z á n .)

Hétfőn volt a megyének ez évben utolsó rendes 
közgyűlése. K a r d o s  Kálmán főispán azzal 
nyitotta ezt meg, hogy megemlékezett a fejedelmi 
vendégekről, kik a közel múltban Baranya er­
deiben vadásztak ; de akik mellett még impo­
zánsakban megnyilvánult) hódolattal fogadta 
volna a megye népe a magyar királyt is, kinek 
elmaradását fájó megadással vette tudomásul. 
Megdicsérte a főispán azon vidékek lakosságát, 
melyeken a fejedelmek megfordultak,megdicsérte 
pedig nemes, komoly s mégis lelkes magavise­
letéért, raelylyel az idegen uralkodók, királyunk 
vendégei iránt hódolatukat kifejezték. — Meg­
emlékezett a főispán arról is, hogy deczember 
hó 5-ödikén és 6-odikán lesz huszonöt éve, hogy 
a képviselőház s utána a főrendiház törvénynyé 
emelte a honvédség szervezéséről szólt) törvény- 
javaslatot, s ekkor nevezte ki a király J ó z s e f  
f ő h e r c z e g e t  a honvédség főparancsnokává. 
Ezt az örömmel teli évfordulót megünncplik 
mindenfelé ; legyen Baranya az első, mely már 
most kifejezi lelkes üdvözletét a nem csupán 
szeretett föherczegnek, jeles főparancsnoknak, 
hanem az igazi magyarembernek is. A közgyü 
lés kitörő éljenzéssel helyeselte az előterjesztést. 
— Végül a megyei árvaház elkészülte alkalmá­
val az alispánnak mond köszönetét és elismerést, 
akinek b'gtübb^érdeme van e szép intézmény 
létrehozásában, melyet a könyürület emelt s az 
•unberszeretet tart fönn. - A  tárgyalások meg­
kezdése előtt kinevezte a főispán .J i l l y  Viktor

-végén azonban az árvaházról tett jelentése al­
kalmat adott Kémet Lipótuak, hogy az alispán | 
abbeli érdemeit, melyeket az árvaház létesítése 
körül szerzett, jegyzőkönyvi elismerésre ajánlja 
a közgyűlésnek. —  A  Seek Károly dr. volt 
szolgabiró leköszönése folytán megüresedett sik­
lósi Bzolgabinú-állás és az ennek betöltése foly­
tán esetleg üresekké váló egyéb állások betöl­
tésénél a kijelölő bizottság ezúttal is „ama 
kellemes helyzetben4* vált, hogy a tisztelt me­
gyei közgyűlésnek módot nyújtott, hogy egy 
jelölt közül tetszés szerint választhasson. S a 
tisztelt közgyűlés aránylag elég gyorsan meg is 
egyezett a maga embereiben, közfelkiáltással 
megválasztván siklósi szolgabiróvá H o r v á t h  
István árvaazéki aljegyzőt, ennek helyére R ó- 
n a k y Kálmán dr. III. aljegyzőt, viszont emen­
nek helyére L e c h n e r  Viktort b. szolgabirót. 
Az üresedésben levő pénztári számtiszti állásra 
V  i n d i s c h Gyulát választotta meg a közgyű­
lés. —  A  megyei költségelőirányzat, mely évről 
évre a rendes keretben mozog, természetesen 
nem okozott vitát, annál erősebbet Szieberth 
Nándornak az az indítványa, hogy minden köz­
ségre kötelezővé kell tenni, hogy egy holdnyi 
amerikai szőlőtelepet tartson fönn. Az állandó 
választmány ezt kivihetetlennek mondja, mivel 
nem minden község fekvése alkalmas erre, de 
a költségeket se bírja mindenik, s a nép is in- 
dolens az amerikai vesszők iránt, mert íme mikor 
a miniszter ingyen vesszőket ígért, Benki se je ­
lentkezett azokért. Érdekes és jellemző volt az 
is, amit a főispán beszélt el ez alkalommal. Ö 
Hidasdon és környékén meg akarta indítani a 
mozgalmat, hogy községenként állítsanak ame­
rikai telepet. Maga mintegy 80 ezer vesszőt 
rendelt meg a községek számára. El is határoz­
ták az ő jelenlétében, hogy létesítenek telepet, 
de utóbb, mikor ő nem volt jelen, visszaszivták 
az előbbi határozatot. O aztán elővette az egyik 
birót s beszélt a fejéhez, azt is mondta, hogy 
hátha kötelezővé teszik majd a községekre, hogy 
k♦*11 létesíteniük telepet! A biró vállat vont:
„Megtehetik, mi el is ültetjük, — mondta a 
sváb atyafi. aztán jelentősen hunyorgatva tette 
hozzá : „wachs'n wird aber káné !u (de az ugyan 
meg nem marad !) Simonfay mindazonáltal nem 
ajánlja, hogy daczára ez indolencziának is el­
álljon a megye a telepek létesítésétől. Nem kell 
ugyan kötelezővé tenni, de az alispán a főszolga- 
bíróságok utján buzdító szavakat intézhetne a 
Községekhez szövetkezetek létesítése végett. Mert 
ka most sem teszünk valamit, úgy még húsz év 
múlva se lesz szőlőnk. Pedig Baranya évenkint 
2 millió forint jövedelemtől esik el szőlők hiánya 
miatt tehát 8 millió tőkét vesztett el. Írjon a 
megye a földmivelésügyi miniszterhez, hogy ál­
lami amerikai telepet állítson föl, melyen a megye 
különböző vidékei számára kísérletezésre ter­
meszszenek veszszőket. A közgyűlés az alispán 
fölszólalására megmaradt az állandó választmány 
előterjesztése mellett, s jövőre új indítványt vár 
a Simonfay felszólalása értelmében. — Még egy 
indítványa volt Szieberth biz. tagnak, és pedig 
a Pécsett érzett középiskolai hiány pótlása iránt.
Erre vonatkozólag az állandó választmány azt 
javasolta, hogy a megye tegyen lépéseket va­
lamely pótló középiskola fölállítása iránt, de ezt 
ne a megye székhelyén, hanem Mohácson állít­
sák föl. Föl fog tehát Írni a megye a kormány­
hoz, hogy az állam, Mohács község hozzájáru­
lásával, állítson polgári középiskolát, esetleg 
algimnáziumot. —  Sok lappáiia után tizenkét 
óra elmúltával került a sor Jagics indítványára, 
mely a hadsereg és a magyar hatóságok közt 
folytatott levelezés nyelvéről kiadóit belügymi­
niszteri rendeletre kért a közgyűléstől erélyes 
határozatot, mely szerint a megye e rendeletet 
sérelmesnek találja s ellene tiltakozik. Az állandó 
választmány nem tiltakozik a rendelet kiadása 
ellen, hanem javasolja, hogy Írjon föl a megye 
a kormányhoz, hogy a magyar nyelvnek a ka 
tonai hatóságok minden szakában és fokánál 
szerezzen teljes érvényt. Jagics, az indítványozó 
szóval is kifejtette okait, melyek közül főkép 
azt emelte ki, hogy a belügyminiszter ismert 
rendelete épp forrásánál fogva is sérelmes Ak 
kor adta ezt ki ugyanis a belügyminiszter, mikor 
a hadügyminiszter a delegáczióban tett hasonló 
előterjesztést. Magyarország belügyminisztere 
tehát a delegáczió határozatának végrehajtására 
vállalkozik, holott a delegáczió határozatai reánk

még nem kötelezők. Szily Pongrácz vette vé­
delmébe a belügyminiszter elhamarkodott ren­
deletét s azzal mentette, hogy erre már régen 
szükség volt, mert az 1840. VI. t.-cz. rendel­
kezéseit az 18G7 óta beállott folytonos változá­
sok miatt nem is lehet már szószerint keresztül 
vinni. De a maga részéről nem ellenzi azt, hogy 
a megye föliratot intézzen a kormányhoz, mely 
hasson oda, hogy az összes katonai hatóságok, 
melyek Magyarországon székelnek, a magyar 
hatóságokkal magyarul érintkezzenek. Hosszú 
vita folyt még e tárgy körül, miközben Simon­
fay az ellen emelte föl szavát, hogy a rendele­
tét egyszerűen tudomásul véve kérelem alakjá­
ban írjanak föl a kormányhoz olyasmiért, atni 
úgyis törvényes jogunk. Amellett van. hogy a 
fülirásban tiltakozás is legyen, hogy az a bel­
ügyminiszteri rendelet törvénytelenségét konsta­
tálja. A többség, melyről azonban nem egészen 
biztosan lehetett kimondani, hogy csakugyan 
többség-e, az állandó választmány előterjesztését 
fogadta el. A  gyűlés 1 óra tájban végződött.

— (A  n a g y p r é p o s t  és a  k a n o n o ­
k o k  b e ik ta tá s a  az új s ta lln m b a n . )
Kedden délelőtt 9 órakor ment végbe a beikta­
tása a király által új stallumba előléptetett ka­
nonokoknak és a Sláby helyébe kinevezett új 
kanonoknak, Hanny Gábornak. A  székesegyház- 
ban ment végbe az installáczió, melynek előtte 
fölolvasták a királyi kéziratot, mely F e s z t i  
Károly püspököt nagypréposttá, T r o l i  Ferencz 
püspököt olvasókanonokká , Z s i n k ó Istvánt 
őrkanonokká, D o b s z a y Antalt székesegyházi 
főesperessé, S z e i f  r i c z Istvánt tolnai föeape- 
ressé ób H a n n y  Gábor plébánost mesterkano- 
nokká nevezte ki. Ezután Troli püspök bevezette 
Feszti Károly püspököt a nagypréposti stallumba. 
Feszti nagyprépost azután sorrend szerint be­
vezette a többi kinevezettet, legvégül Ilannv 
Gábort a kanonoki állásba. A beiktatás után 
Hanny, a legifjabb kanonok nmét mondott.

— (O k tó b e r h a to d ik a t  i a pécsi jog­
hallgatók az idén is szépen ünnepelték meg. A 
„Hattyúdban közel ezer főnyi közönség hall­
gatta az emlékbeszédeket, hazafias szavalatokat 
s a Pécsi Dalárda énekét. —  S z i g e t v á r o t t ,  
mint onnan írják, a plébánia templomban ünne­
pélyes gyászmise volt az aradi tizenhárom lelki- 
üd véért.

— i Ezüstl&kodalom.) H o f f e r  Ká­
roly, a mi örökifjú tenoristánk, a különben már 
többszörösen jubilált derék énekes, múlt pénte­
ken ülte meg házasságának 25-ödik évfordulóját. 
Ez alkalomból a Pécsi Dalárda Hoffer tisztele­
tére pénteken este barátságos lakomára ült öa<ze 
& polgári kaszinó helyiségében, hol ének és 
tósztok között éltette a jubiláló házaspárt.

— (A  m i e zre d ü n k  b e v o n u lá s a  a  
fő v á ro sb a .)  Az 52. gyalogezred három zászló- 
alja pénteken vonult be a fővárosba Pilis Csa­
báról, ahol eddig táborozott. Reggel 7 órakor 
indultak el a zászlóaljak a táborból és öt órai 
gyaloglás után délben érkeztek a város határá­
hoz. hol a tábornokok élén Lobkowitz herczeg, 
hadtest parancsunk fogadta őket. Mikor az ezred 
megállt, Corti gr. ezredes Lobkowitz elé lova­
golt s jelentést tett, mire Lobkowitz tábornok 
e szavakkal üdvözölte : „Szívből üdvözlöm, ez­
redes úr, a magyar fővárosban önt és az ezre­
det/ Ezután megindult az ezred, s a Ráüóczy- 
induló mellett vonultak be az ülői-uti Mária-Teré- 
zia kaszárnyába, mely ezentúl állandó lakásuk 
lesz.

—  (A  re n d je le ső  u tó csö p p je i) még
nem fogytak ki. Legutóbb arról adnak hirt, 
hogy a német császár Antal Pál dárdai főszolga­
bírónak, a minapi vadászatok alkalmával telje­
sített szolgálatai elismeréséül, a III. oszt. porosz 
korona rendet adományozta. —  Úgy halljuk, 
hogy még továbbra is fog csöppenni abból a 
rendjelesőből.

—  (H y m e n .)  O r b  á n Márton ügyvéd- 
jelölt, a „Pécsi Közlönyt belső dolgozó tarsa, 
f. hó 9-én esküdött örök hűséget a fehérmegyei 
Szt. Miklóson menyasszonyának alapi S a l a mo n  
Vilmának, alapi Salamon Alajos sárbogárdi kir. 
járásbiró leányának. — O r o s i y  Sándor pécsi 
jóhirnevü csukrász eljegyezte Á r v a  v Maris­
kát, Árvay Sándor szegedi ezukrász leányát.

— (A  p á rb a j e lle n i m o z g a lo m  és 
a  p é csi Jo g h a llg a tó k .)  Míg komoly férűak 
komoly mozgalmat indítottak a párbaj kiküszö­
bölése ellen, addig a mi jogakadémiánkon furcsa 
dolog történt, mi a következő beküldött czikkecs 
kéből tűnik ki :
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eszmecserék folynak. B. K. joghallgatót ezelőtt 
két héttel párbajra liivta ki L. E. joghallgató, 
s mivel az a kihívást el nem fogadta, D. E. 
és segédei egy helybeli lap nyílt teroben M. K. 
ellen nyilatkozatot* adtak ki. A jogakadémiai 
olvasókör e tárgyban bizottsági ülést tartott, 
s II K. t tzavazattöbbséggel a korból kizárta, 
nii illőn a kizárt a közgyűléshez felebbezett, s 
most onnan várja rehabilitását. —  Az egész 

vihar a pohár vizbenu nem is tartoznék a nyil­
vánosság ele, ha komoly háttere nem volna , 
mert egy ilju felett, melyre még jövő vár, lesújtó 
ítéletet csupán azért, mert ez túltette magát a 
^lovagiasság” -nak nevezett hóbortosságon, csak­
ugyan komoly dolog Nem is kételkedünk, hogy 
jogászaink nagy többsége, ha telteszik előttük 
a kérdést : csatlakozik é a jog, morál és józan­
észnek már régen kimondott szavához, vagy 
akarja-e mkább egyik társát a lovag csizma 
patkói által legázoltutni, minden tétovázás nélkül
fogja tudni mit válaszoljon.

V é g z e te s  k o csizás.) Iszonyú ha­
lállal múlt ki pénteken éjjel Nagy Gyula dárdai k ö rje g y ző  felesége és Doraszil Anna. A két nő 
kocsin jött haza Eszékről Dárdára Nagynénak 
Margit nevű ki? lányával. A helység közelében 
a lovak valamitől megijedve megvadultak s a 
kocsis nem bírta őket megállítani. A nők ijed- 
tűkben kiugrottak a kocsiból, de míg a kis 
Margit sértetlenül — bár eszméletlenül — terült 
o! a földön, addig Nagy Gyuiáue es Doraszil 
Anna két oldalt beleakadt ruhájával a kocsi 
kerékbe s az elragadt kocsi robogva hurczolta 
a két véres testet az országúton, inig a rongyokra 
foszlott ruha le nem szakadt a kerekekről. A  
k' t in t féiholtun szállították haza, s ott Doraszil 
Anna még azon éjjel, Nagy Gyuiáné Schettl 
Laura pedig, ki öt gyermek anyja, másnap 
szenvedett ki.

—  (A  gyaszlobogó.) A  jogakadémia
ifjúsága gyászlobogót tűzetett ki a Lyceum hom­
lokzatára szeren >étlen társuk, Dáuyi Gábor 
elhunyta alkalmából. Ezt a lobogót az akadémia 
igazgatója leparancsolta a Lyceum ormáról, mert 
Lányi öngyilkos volt. Az eset természetesen 
visszatetszést szült Természetesnek mondjuk a 
visszatetszést, mert hiszen — ha el is Ítéljük az 
öngyilkosságot, ha bűnnek is tartjuk az élet 
er szakos kioltását — az emberi érzés mégis 
megtalálja a bocsánatot. Megtalálta pedig éppen 
a keresztén} vallás is, melynek papja az ön­
gyilkost azon pia fraus szál temeti el rendes 
szertartással, hogy az öngyilkos elmezavarodás
ban követte el a tettét. És Lányi Gábor, a 21 
éves datai ember, kit fiatal szive ily képtelenségre 
ragadtat, talán meggondolva oltotta ki a saját 
és k dvest- viruló életét ? A  szeretet vallásának 
papjától szeretetet, szivet, humanitást várunk s 
,lt l" rig i . zitást, merev, hideg szivü ragaszko- 
ü.tsi középkori paragrafusokhoz.

— A  pécsi a tlé t ik a i  klub) vasár­
nap délután tartotta évi közgyűlését, melyen 
elnökké L g r y  Béla dr.-t, alelnökké liai nesz 
Károlyt, titkárrá Notter Jenőt, jegyzővé Tabak 
Luji-t, pénztárossá Ptacsek Viktort, segédpénz- 
t ,!<-5-,. Fábr\ Gyulát, szertárossá Lauber Rezsőt, 
-« gédszertárossá Zsolnay Gyulát, orvossá Jóban 
Bél* ir -t, ügyészszé Fióris Endre dr.-t válasz­
tottak meg. A választmányt a következő tagok- 
b< i alakították meg: Németh József, Nagy Géza 
di Bodó Aladár d r , Nemes Vilmos dr., Taizs 
József, Liszkay Bálint, Zsillé Ferencz, < >tt Béla, 
póttagok; Piacsek Gyula, Wallerstein Bódog dr., 
Itisclt Jenő, Maleter István. Gyűlés után este a 
,.Vadember” -ben népes és kedélyes bankettet 
rendeztek a derék atléták, akiknek sorai — 
sajna — nagyon megritkultak. Ez a hajdan 
legnépszerűbb egyesület, mely iránt — bármikor 
szó került róla — mindig a legnagyobb érdek- 
] * léssel viseltetett a közönség, most alig hallat 
magáról valamit. Ennek a nagy némaságnak, s 
annak, hogy i közönség érdeklődése nem kíséri 
már olyan lelkesen, mint évekkel ezelőtt, nem 
a közönség, hanem maga az egyesület az oka. 
A tagokban vagy az intézőkben elapadt a kez­
detben nagy ambicziő, a fiatalság, melynek 
pedig nagy hasznára van az atlétika gyakorlása, 
cserben hagyja ezt a derék czélokért küzdő és 
sok reménységgel megindult egyesületet is elpu- 
hultan, tunyán nézi, mint semmisül meg lassau 
az az egyesület, mely éppen az erőre számítva, 
az erő fejlesztését tűzve ki czéljául, az erő 
híjját érzi ma legjobban. Kőtéllel nem lehet 
kényszeríteni senkit, ha szükségét maga is nem

I látja, hogy testi erejét aczélozza, ügyességét 
gyarapítsa ; de mi azt óhajtjuk, hogy u n.i 
ifjúságunk lássa be az atlétikai klubnak fontos 
ságát az életre, kivált a l'J-edik század végén 
s a huszadik elején — és a maga érdekében, a 
jövő nemzedék érdekében tölts * ki az atlétikai 
klub soraiban mutatkozó hézagokat.

-  ( B ű z lik  v a la m i D á n iá b a n .)  A 
szerencsétlen véget ért Z e I 1 e r i n Mátyás bu 
dapesti gyárosnak és a pécsi vízvezeték építő­
jének a koporsóját megbolygatták s abból nem 
a legesztétikusabb szag ömlik föl. Zellerin ön­
gyilkosságát — már tudjuk — anyagi zavarok

ö belső emberei, akik

PÉCSI  F I GYELŐ.
Az előadás a

okozták Ezeket pedig az 
folyton lopták a milliomost. Az örökösök most 
a könyvek s a pénztár átvizsgálásakor jöttek 
rá arra a jiiszkos manipuláczióra, melyet Zel­
lerin munkavezetői az öreg rovására folytattak, 
s melylyel közel egy milliójától szabadították

Hattyu“ -bau lesz s K á l d y  
Gyulán kívül részt vesznek benne G y ö r g y  
Zsófia drámai énekesnő, a m. kir. opera tagja, 
W. B o l y  llermiu colloratur énekesnő, a ham­
burgi színház tagja, \V a 1 c h Vilmos a ham­
burgi színház baritonistája, Kuli ifi a y Izabella 
zongoratanárnő és t Hwuld Ferencz pécsi hegedű­
tanár.

(A  vidéki polgármesterek ér­
tekezlete) a városi közigazgatás és autonómia 
rendezése tárgyában jövő évi január hónapban 
lesz megtartható, mert nem volt alapmunkálat, 
mely a tanácskozásoknál zsinórmértékül szolgál 
jón. Lebreczen város tanácsa intézkedett ilyeu 
alapmunkálat elkészítése iránt. A beérkezett 
nyilatkozatok szerint eddig tizennvolcz szánod 
királyi é, törvényhatósági város kivánja, hogy 
előzetes értekezlet tartassék, mely a törvényja­
vaslat elkészítésére irányadó* támpontokat nyujt- 

E varosok : Baja, Lebreczen, Győr, Hód-
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meg a gyárost. Az Uroaosok most egy alapfal- I sou. b varosok : liija, I.ebreezeu, Oyor, Uod- 
i. lenlést és két részletes följelentést tettek a mezo-V asarkoly, Nagyvárad Kassa, Kecskemét, 
gyár több alkalmazottja ellen. Viszont a vád- j Komárom^ .Marosvasarbely, I ancsova Pozsony,gyár iodo aiKanuazottj 
lottak is fölülkerekedtek s a leleplezett gazok 
módjára moat meg ők állnak elő leleplezések­
kel!, melyek Zellerin milliója eredetére vetnek 
állítólag furcsa világot. Mert az örökösök okét 
nem Kímélték, ők sem akarnak kíméletesebbek 
lenni s a millió miként való megszerzését akar-

Selmeez és Bélabánya. Sopron, Szabadka, Szat- 
' már, Székesfehérvár Temesvár, Versecz. N e m 
■ n y i l a t k o z t a k :  Arad, Kolozsvár, P é e s,
! Szeged, Újvidék, Zombor.

N e m  koszitenok többé egyfo 
rintos b a n k ó t .  A közös függő adósság el- 
lenörzésfu'e kiküldött országos bizottság a jövőbenják uyilvánosságra bozui. Akkor a millióhoz a . ...

x ■ ■ . m • ! egy forintom legyeket többe nem fog készíttetni,pécsi vízvezeték is csopogtetett vagy százezer : j  o j  a
forintocskát. \rajjon éppen semmi összefüggés­
ben sines Zellerin pécsi vállalkozása a gyár
for
ben sínes /.ellerin pec
eme szagos dolgaival ? Emlékezzünk csak vissza, 

j mily botrányos tarifát fogadott cl a város köz 
gyűlése annak idején a vezetéknek a házig 

, való meghosszabbítására vonatkozólag, aminek 
j tudvalevőleg Zellerinék zsebébe folyt : s mi 
1 emlékezünk arra is, hogy eme taritfa- é.-* más 

költség megáliapitás fölött nliiyen jóízűen ka* 
czagtak Zellerin itteni megbízottai, kik úgy 
nyilatkoztak, hogy még se hitték volna, hogy 
a város közgyűlése azokat a képtelen árakat 
elfogadja. Pedig elfogadta, simán, megjegyzés 
nélkül, elfogadta, mert — nem. i s l á t t a  
a z t  az á r s z a b á l y t ,  ilyen árszabály mel­
lett könnyű volt Zellerinnek százezer forintnyi 
tiszta Lasznot vinni el Pécsről. De hogy ez 
árszabály keresztül mehessen, titikával kellett 
élnie Zellerinnek, vagy tán éppen az ö drága- 
látos alkalmazottainak, akik most vád alatt ál­
lanak, s akiknek szintén érdekükben állott Zel­
lerin gazdagsága, mert ők meg attól gazdagodtak. 
Nos, majd a bünvizsgálat s a pór megmutatja, 
nem volt-e a pécsi vállalkozásnak is része ab­
ban a piszokban, ami ott fönn bűzlik.

— ( K é t  sze re lm e s sz ív  d r á m á ja .)
A szomorú véget ért 1) á n y i Gábort és M is  
k o 1 c z y  Idát, kik közös akarattal mentek ifjan 
a halálba, vasárnap temették el Kis-Csányban 
— megirt kívánságukhoz képest közös sírboltba 
A  temetésre kiutaztak Dányi pécsi kollegái kö- 

I zűl többen s a joghallgatóik nevében Simon 
József, a tartalékos tisztek nevében Günsberger 
József mondott beszédet a koporsó* fölött A sze 
relmesek közösen aláirt levelet hagytak hátra, 
melyben kijelentik, hogy közmegegyezéssel hal­
nak meg. A vizsgálat azt derítette ki. hogy 
Lányi lőtte le a leányt, aztán magara fogta a 
fegyvert, de nem halt meg azonnal, mert a tói 
dön több helyen nagy vértócsákat éb erőszakos 
túrásokat találtak a vizsgálatot teljesítők, amiből 
világosan lehet következtetni, hogy az ifjú so­
káig vonaglott, mig lelke meg tudott szabadulni 
a halálnak szánt testből.

— i K in e v e z é s .)  A pécsi kir. ítélőtábla 
elnöke F i s c h e r  József ügyvédjelölt bereg­
szászi lakost és K o s s á  Elemér végzett pécsi 
joghallgatót a pécsi ítélő tabla kerületébe díjas 
joggyakornokká nevezte ki. -— A pénzügymi­
niszter Perczel Ferencz pécsi lakos ügyvédje­
löltet ideiglenes minőségben pénzügyi fogalma­
zóvá nevezte ki.

— (Több lesz a  tá b la b iró .)  Az igaz 
ságügyminiszter a királyi táblák biráinak lét 
számát szaporítani fogja tizenkét bírói állással, 
mert a legtöbb táblánál csak a bírák megfeszí­
tett munkássága folytán képesek a hátralékok 
fölhalmozódását meggátolni.

— ( A  K á l d y  h a n g v e r s e n y r e  ) a j e ­
gyek V a l e n t i n  könyvkereskedésében kap­
hatók. A múltkori hangverseny, melyet Káldy 
a kurucz-nótákból álló műsorral rendezett, oly­
annyira megnyerte a közönség tetszését, hogy 
az újabb, másnemű, szintén történelmileg érde­
kes hangverseny elé nagy várakozással tekint.

! ( >t forintos állainjegyoket ellenben igenis készit-
:: tétnek, még pedig jövő évben 14,400.000 dara 
' bot. ötven forintosokból pedig egy millió darabot.
‘ — ( A  fü s t ö l ő  v i lá g ; . '  A múlt évben

akkora volt :» szivar keletj**. hogy a magyaror­
szági dohánygyárak képtelenek voltak a szivar- 
szükségletet fedezni. Összesen 30 millió darab 
belföldi szivart külföldön kellett beszerezni,

negvszázezer forint erejéig.mintegy

»
!

Művészet, irodalom.
1 * Az Athaoneum Kepes Irodalom

történetéből szerk. Beöthy Zsolt; megjele nt 
a 10. füzet az előbbiekhez hasonló díszes kiál­
lításban E füzetben F e l  m é r y Lajos folytatja 
a Régi magyar iskolázásról irt ozikkét : ezutt al 
a gyulafehérvári és sárospataki főiskolákat ismer­
teti s a XV11. századi főiskolák közmivelodési 
jelentőségét fejtegeti. A következő ozikkbeu :

| A  XVII.  század vallásos irodalma ezim alatt 
i N é g v e s y László ismerteti Szenei Molnár Al- 
! bért, Geleji Katona István és Káldi György 

írod működését életrajzi vázlatok keretében, 
több új adattal járulván jellemzésükhöz. Bánó-  
c z i  József értekezik Apácai Cseri Jánosról, 
részletesen ismertetvén különösen e lelkes iro 
fömúvét. az encyclopaedias melyben a tudomány 
minden agát nemzeti nyelven szokatja meg. oly 
időben, mikor hasonló vállalkozásra még a ne­
metek sem merészkedtek. A füzet utolsó czik- 
ktíuen A n g v a i Dávid A X\ 11. század törte- 
netirodulraáról kezd írni, itt még csak Bethlen 
Farkas munkájáról szólván. A szövegben 10 
kisebb-nagyobb kép van : czimlapok (Keresztúri 
Pál, .Szenei Institut. Apácai Encycl.j, szövegla­
pok (Szenei Zsoltárai és Postillából), arczképek 
Cüiuenius. Lorántti Zs., Káldi) stb. Külön mel­

lékletül : Balassa Bálint egy levelének hasonmása 
és Tinódi Cronieájáuak czimképe van a füzethez 
adva. Az Irodalomtörténet füzetenkint 40 kraj­
cárért kapható minden könyvkereskedő eben es 
a kiadóhivatalban (Athenaeum könyvkiadóhiva­
tala, Budapest, Ferencziek tere 3. sz.)

Jókai M ór regényeinek képes 
kiadásából a 14. füzet jelent meg, mely a 
M a g y a r  X á b o b  folytatását tartalmazza cg} 
művészileg szép aijuarell koppéi és több gyönyörű, 
finom kivitelű szövegképpel. A füzet ára 4<*
kr , kapható minden könyvkereskedésben.

A M agyar Nyelvőr szeptemberi 
számának tartalma a következő : Egy nyomon 
járók. S z a r v a s  Gábor. — A magyar nyelvbe 
átvett oláh szavak. S z í n ű  y c i József, 
magyar hangrendhez, S z a r v a s  Gábor, 
rege és monda V é g h Endre. — A lozsá* i 
nyelvjárás. K ö l n  m b á n Samu. — lájszo tar- 
lózat. Z o 1 n a i Gyula. — Helyreigazítások, 
magyarázatok. Kérdések és feleletek Népnyel' 
hagyományok. A Magyar Nyelvőr előfizetési Ma
üt forint.

* K ö z je g y z ő i ir a t m in t á k . Szerkesz­
tette Z ö l d  Sándor dr. közjegyzői helyettes. 
Régóta szükséges volt oly mű, mely a közjog}



*öi téren működő egyénnek működése körében 
fölmerüld kételyeit eloszlatja, őt a törvény ala­
pos alkalmazásában támogatja. Zöld Sándor müve, 
melyuek eddig csak első füzete jelent meg, az 
eddig szentesítést nyert tételes törvénycikkeket 
hozza kellő összhangzásba. Fölhasználja a szerző 
a miniszteri rendeleteket, a legfölsőbb bírói hu 
tározatokban kifejezést nyert bírói gyakorlatot 
s a megjelent —  sajnos gyéren megjelent — 
szakmüveket, s a szaklapokban megjelent rövi 
debb értekezéseket. Az egyes iratmintákat ala­
posai], a törvényben előirt szabályoknak meg­
felelően röviden és egyszerűen szerkesztette °s 
a gyakorlati életben előforduló lehetőleg minden 
esetre példát hoz föl. A második füzet"— meiy- 
lyel a mű is befejezést nyer — a jövő év ele 
jen jelenik meg. Nyomatott Taizs József könyv­
nyomdájában. Ara 1 frt 50 kr.

B e n ic z k y n é  v á lo g a t o t t  re g e n y e  
inek füzetei közül a 24-ik jelent meg S i n - e r 
és W  o 1 f n e r budapesti könyvkereskedő ezég 
kiadásában. Ez a füzet is a „Ilerezegi korona* 
regény folytatását közli. A füzetes kiadmány 
kapható bármely könyvkereskedésben, s c . y wy 
füzet ára 25 kr.

O n ü g y v é d , gyakorlati útmutató mű 
jogügyletek elintézésére, okiratok s beadványok 
szerkesztésére, bírák, ügyvédek, jegyzők cs i deg 
használatára. Szerkesztette K n o r r Alajos ügy­
véd és kir. táblai bíró. Kiadja ifjú N a g e l  
Gttó Budapesten. E közhasznú munkából az 
ötödik kiadás járja e ennek H-odik füzete jelent 
meg. mely a szerződésekről és egvesüleiekről 
ad tájékoztatást. Egy egy füzet megjelenik min 
den hónapban s ára 30 kr.
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j tuuk, hogy a különben nagyor 
I műveltnek Iái szó leányok is szab a

„Vereb Jankó"
E g y ü t t  a  h a lá lh o z .

— Vagy : Pátor Hillárius és Papirosos La­jo s Utazásai tijakkeren mind a vizig szárazon.

A szűkszavú távirat (a táviratok mindig 
szűkszavúak szoktak lenni) nem elégített ki, 
miért is kiadónk egyik belmunkatársunkat maga 
mellé vévén a helyszínre küldte magát é*s az 
egyik belmunketársunkat, kik a következőkben 
referálnak a szerelmi drámáról.

Ö t k é t lö v é s r e .

igen

< *t fiatal reményteljes életet oltott ma ki 
kft lövés. Hogy e látszólagos abszurdum fölötti 
kétségükét eloszlassuk, mindjárt meg is magya­
rázzuk, miként olthatott ki két lövő1» három 
fiatal reményteljes életet. Kioltott pedig tP Na 
polló II. évf. okt. 7. sz. 4 oldal, 3-ik has d', 
fölülről 5-ik kikezdés első sor): „ ké t  fiatal 
reményteljes életet**, továbbá (5-ik kikezdés 
2-ik sor) : „egy 22 éves fiatalembert1*, (ennek
már nem az életét, aztán) : II. éves jogászt és• •
egy viruló szépségű 18 éves hajadont** Össze 
sen tehát ötöt két lövés, ami — tekintve, hogy 
a német császár és a Szász Károly őfölségeik 
minden öt lövésre sem oltottak kikét fiatal re 
ményteljes szarvast vagy az életét, — 
szép eredmény.

E g y  r e f . le lk é sz , m in t  a te tt  szin
helye.

#
Az áldozat neve : Dátiyi Gábor. Az áldo­

zat atyjának neve : Dányi Gábor. A hely, a hol 
a tett elkövettetett: Dányi Gábor nevet viseli 
Mert (O-ik kikezdós 2-ik sor): „Atyja Dányi Gábor 
kis-csányi református lelkész, a h o l  (t i. a leiké- 
szén) „a szerelmi dráma le is játszódott.“

K ü lö n b e n  n a g y o n  ked ves
„A  leány, aki különben nagyon kedves, 

művelt leány volt, eleinte szabadkozott a fiatal 
ember bókjait elfogadni.** (Lásd : 8-ik kikez­
dés 3 ik sor.) Mert az újpesti miveit társalgó 
ezerint a kedves, művelt leányoknak nem sza 
bad eleinte szabadkozniok a fiatalemberek bók­
jait elfogadni. „A  leány** eleinte szabadkozott, 
pedig különben „kedves és müveit leány volt.** 
Lám-lám, a mai nevelés átka. Már odáig jutót-

on kedvesnek és 
j müveimen látszó leányok is szabadkoznak eleinte 

a fiatalemberek bókjait elfogadni.

A  k ig o n d o lt  szerelem .
Gábor és Ida nem jártak a helyes úton ; 

j szerelmüknek okvetlenül kellett hogy tragédia 
legyen a vége, mert csak úgy gondolták ki a 
szerelmet, hozzá még fiatal tejjel : (Lásd tí*ik 

• kikezdós > ik sor : „Ó sem tagadhatta meg 
érzelmeit «  fiatalember irányában és kifejlődött 
közöttük a tiatal fejjel kigondolt veszélyes sze­
relem u

A  h a lo tta k  k ezei.
! «Szent Istvánról maradt fönn a néphit, hogy

annak a máig is épségben maradt keze örök 
kön őrükké áldását osztja a nemzetre. Ez volt 
eddig egyedüli kéz, a „szent jobb** az, mely a 
halál után is él. Mo»t már három ilyen kéz van. 
Mi szaporítottuk meg a halál után is élő keze­
ket. mi u P Napolló. Mi iáttuk azt. hogy — 
mikor az öreg Fekete Dávid harangozó meg­
látta uket „es megrázta őket, de hiába a rázás 
nem használt, a fiatalok nem mozdultak, hanem 
megmeredt kezeik mutatták, hogy itt az életet 
Inába keresik." (Lásd : 5-ik oldal 2-ik hasáb, 
alulról 5-ik kikezdés.) A megmeredt kezek egy­
szerre csak fölemelkedtek s a harangozónak 
kinyitott tenyerekkel intettek, hogy : umcs, trallá, 
itt hiába keresi, tróbálja meg máshol.

I>Iit k a p o tt fö l  a h a r a n g o z ó  ?
Az egész rejtélyes drámában a legrejté- 

lyesebb kérdés, mely örökké megoldatlan ma­
radi. bog' mit kapott föl az öreg harangozó a 
főidről ? Mert azt jól láttuk, mi kiküldött saját 
tudósítók, bog) „az öreg harangozó fölkapta a 
kis öldöklő szerszámot és rohant a gyászos hír­
rel egyenesen a papi lakhoz1*. (Lásd : 5-ik ol­
dal. 2 ik basái», alulról a 3-ik kikezdés.) — 
igen ám, de ba az öreg harangozó csakugyan 
a kis öldöklő szerszámot kapta föl, kérdés : miért 
rohant > a gyászos hírrel a papi lakba s miért 
nem a kis öldöklő szerszámmal. S ha már a 
gyászos hírrel rohant a papi lakba, miért nem 
azt kapta tül az öreg harangozó, s miért éppen 
a kia öldöklő szerszámot 'i

1

V E G Y E S E K
lirillians és gyémánt ékszerek, úri és női 

aranylánczok, legszebb és legfinomabb arany 
és ez.iát 1 rák, ezüst cvókészletek és dísztárgyak. 
Arany karlánczok és jegygyűrűk, úri és női 
gyűrűk, brillians opal, corail és gránát nyak- 
tüzérek franczia salon iroda és ébresztő órák 
gyá ii .iron kaphatók S c h ö n w a ld  Im r e  ék­
szerészül;! Király-utcza Hattyú éj>ulet.

Csarnok.
Sétáim a szabad te rm é sze tb e n .

IV.Irta  Fuchs Adam.I f o l y t a t á s .
A „M k egylet" fölébreszté városunk 

müveit köz i-.érében a hajlamot a turistaság 
iránt, egyre ..polja a kirándulásra való kedvet, 
ami nagyon elősegíti föl világosodott korunk szi­
gorú követelményének megvalósulását, bogy a 
szülőföld- s hazaisme, valamint a természet be­
ható ismerete ezentúl édes mindnyájunk birto­
kává legyen. Az iskola falai között avagy csak 
a szobában olvasgatva, tanulgatva, még soha 
senki sem ismerkedett meg behatóan szülőföld­
jével és a szép természettel. A hazai földrajz 
és a természet alapos ismerete pedig az első 
föltétele a hazaszeretetnek. Amit nem ismerüuk, 
azt valóban nem is szerethetjük. A turista mi- 
velője a modern földrajznak, mely földünk ösz- 
szes tulajdonságaival és a rajta észlelhető jelen­
ségekkel foglalkozik ; t mint ilyen, megfigyel

mindent, arai kirándulásai alatt útjába és szem- 
körébe esik. Már ebből is láthatjuk a „Mecsek 
egylet** fontos, nemes s korszerű hivatását, ra> 
kétségkívül nagy pártolásra méltó, miért is me­
legen ajánlom azt a müveit közönségnek becses 
figyelmébe s pártolásába.

Régi turista lévén, föltűnt nekem, bogy a 
„Krumpli völgy"-ben levő zöld útitársaim nin­
csenek megelégedve a völgy elnevezésével és 
midőn a padok egyikére pihenés végett leültem, 
sokan körülfogtuk, fák, bokrok s fünemüek el­
mondván panaszukat. Maga a völgy is szégyenli 
isten tudja hóimét nyert elnevezését s eképen 
panaszkodott : Ha már „itt elbújva kell 

Áttengcnein homályos éltemet,
A szomszédig sem láthatok, s a 
Szomszédból sem láthatnak eugemet* (Pe­

tőfi j, akkor magyar földön, magyar város halá­
rában legyen legalább nevem magyar s magyar 
hangzású. Nem termesztek krumplit, miért ne­
veznek tehát igy V E panasz ebig alapos; mert 
midőn a turista kezébe veszi legfoutosabb segéd 
eszközét, a térképet és magyar ember létére 
olvassa ott : „Grundbirn-Loch**, „Frühweiss** stb. 
valóban nincs oka épülni rajta. A  fölhozott pa­
nasz megokadatolása, melyet itt bővebben ismé­
telni fölöslegesnek tartok, nagy tetszésben ré­
szesült, mire az általános tiszteletben álló» kir. 
főügyészünk, Zsolnay György úr szőlőjéből sut 
toge» Zephir proponálta : nevezzük a „Grund 
birn-Loeh1* ot ezután „Csalogány -vö lgy inek . 
Alig bogy Zephyr megtevé indítványát, úti tár­
saim örömrivalgásban törtek ki és koronás fejeik 
bélintásával járultak a tett indítvány eltbgada- 

* salioz. De mivel a döntő körök e rögtönzött 
„ü I é s r ew képviselőt nem küldhették , úgy 
függőben maradt az „elkeresztelési1* határozat, 
azaz úgy határoztak, bogy további eljárás végett 
a „Meesek-egylet* érdemdús választmányához 
teszik át azon reményben, bogy a turistának leg­
fontosabb segédeszközén, a térképen a már 
nemzeti szempontból is szükséges „elkeresztelő- 
seket** mielőbb eszközölni fogja.

A  robinia fasorokkal beültetett „Kardos 
Kálmán út** fiatal, föltürekedő erdőn keresztül 
kígyózva vezet Mecsekünk egyik ágának tete­
jére. Az első kanyarulatokat megjárva, a tekin­
tetem délfelé már gatot nem lelve, kilométerekre 
elszállt s vígan köszöntő a tiszta, szép, kék 
messzeséget, a bol a harsányt és siklósi hegy­
ségén, Máiom s Keszü barátságos községek tor­
nyaikon, a katonai sátortáboron, a termékeny 
mezőkön és a zöld legelőknek uyajain az esti 
nap fénye tündökölt. Minél magasabbra jutot­
tam, annál szebb s tágasabb lett a kilátás és 
annál jobban dagad keblem az örömtől. Hej be 
szép a világ, a mezők és az erdők, a róuasagok, 
a rétek és a bérezek, a virágok és a csillagok ! 
Ha a „Kardos Kálmán út** gyönyörű kilátásával 
Németországban, p. o. Berlin mellett volna, ak­
kor a „Baedekerek** és „Mayerok** legalább is 
egy ujjnyival megvastagodnának, annyira eldi 
csórnék azt.# A  körüiem elterülő tölgyerdőt na- 
gyobbára a levágott törzsnek gyökérhajtásai 
képezik, mi nálunk a rendes erdömivolós. De 
van itt elvetett magból kikelt fiatal tölgyfa is. 
A  tiatal tölgy lassan növekszik, mi egyáltalában 
a barkások sajátsága. Csak 15 -20 év múlva 
kezd férfiusodni a fiatal tölgy és cukor kilép 
az életbe, a küzdtérre. A  8 — 10 ik életévében 
még csak keveset tapasztalt; mert külseje még 
vidám, amit kérgén is láthatni, mely eleinte zöld 
és később ezüstszürke. Ezen életkortól Kezdve 
a kérge helyenként repedez ; a fa érdesebü s 
kérgesebb lesz és bejut az életbe, a föltörekedő 
társak közé, hol minden lépten meglökik, idu 
oda bajigálják ; megkezdődik az élet fáradalma, 
a fönt állásért, a lótért való küzdelem. Ekkor 
karjait gyorsan előre, hátra ki kell terjesztenie 
és a hosszú ágakkal a vágásokat kiparirozma 
kell és előre, hátra s oldalt majd a rettentő v i­
harnak, majd a kófergetegnek, majd megint a 
hideg jégesőnek kell vágásokat osztogatnia s így 
ellenségei ellen védekezni. A  hosszú küzdelem 
ben elbütykösödik, elgörbül és sebhelyekkel lesz 
tele a tölgyfa és tavaszkor még sokáig nem 
juthat lélegzethez, midőn a többiek már régen 
kilombosodva a levegőből is vesznek lói leveleik 
bőrén levő apró nyilasokon át léguemü táplálé­
kot, különösen nagy mennyiségű szénsavat. Mi­
dőn aztán a kemény tél tyrannusi hatalma le 
járt és a tavasz enyhe ideje elérkezett, akkor 
ő is új, zöld ruhába öltözködve, légnemű táplá­
lék, nagy mennyiségű szénsav után lát. Ezt a 
világosság behatása mellett fölbontja szénre és
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okszigénre (élenyre) ; a szenet visszatartja s a 
testet alkotó anyagok képzésére fordítja, az 
éienyt pedig kileheli. Azért nappal kellemes és 
egészséges a növények között különösen tölgy- 
erdeinkben tartózkodni.

Mily előnyös tehát a „Kardos Kálmán út“ 
e tekintetben is ? !

A  barkások családja e sarjaiban fölisme­
rem a magyar ifjúságot, hazánk mai nemzedé­
két, mely mindazt helyre pótolni iparkodik, mi 
Zápolya óta egész 1848 ig, sőt avagy tán inkább 
1870-ig a magyarság megszilárdulása érdekében 
elmulasztatott. Miképen a tölgyerdők rengeteg- 
sége rósz gazdálkodás következtében itt-ott 
pusztult, úgy 8Ülyedt nemzetiségünk —  különö­
sen Mária Teréziának a németséghez édesgető 
és Béesbe csábitó, szoktatgató szelíd kormánya 
idejében és szép nyelvünk az utolsó száz év 
alatt máris az életből enyészni indult; de láng- 
szellemü férfiak, a nemzet nagyjai fölriasztották 
a nemzetet az elnémetesités mámorából, a közép­
iskolai tanárok és az elemi iskolai tanítók (a 
300 frtos napszámosok) fölgerjesztettók az ifjú­
ságban az egysége» nemzeti szellemet és így ez 
ismét teljesen inegmagyawsodván, biztosítja a 
magyar nemzetiség és az egységes magyar állam 
jövendő fölvirágzását. Mert „jönni kell, még 
jönni fog egy jobb kor,- mely után a magyar 
nevelésügy fáradhatatlan munkásai a reájuk 
bízott ifjúsággal buzgón törekesznek.

A  fiatal, föltörekedő sarjadékra tekintve 
szivem mélyéből örülök, mert látom : mit na- 
gyaink akartak, mit elérni reményltek s miután 
törekedtek, mit sokáig keresztül vinni nem volt 
lehetséges, mindazt a nemzeti nevelés fáradha­
tatlan munkásai az ifjúság által és a magyar 
ifjúság önmaga is létesíti és teljesen keresztül 
viszi : az egységes nemzetiség a mai ifjúságunk­
ban talál határozott kifejezést és tartós, szilárd 
alapot.

Hogyan jutottam képzelő erőm á ld o zá ­
saival a nemzeti ösvényre ? Itt a mindent ma­
gában foglaló, szabad természetben minden gon­
dolatnak, minden érzelemnek van helye ; a ter 
mészet minden nemes mozgalomnak indító oka 
és minden nemes mozgalom csak kifolyása
annak.

A tölgy valóságban a fák királya. A  vi­
har, zivatar és dörgedelmes égi háborúban meg­
erősödve és a behegedt sebhelyek ezreivel je ­
lölve, ott áll a kisebb-nagyobb erdei fejedelmek 
között, mint egy királyi óriás, mely meggyőz 
heletlen erőt s hatalmat érez vastag törzsében 
és bütykös, izmos érczkarjaiban, melyekkel az 
egész erdőt átkarolni, megölelni avagy tán a 
körülötte levő zöid fejedelmi s herczegi koro­
nák mindnyáját a magáéba foglalni szeretné. 
Kemény, makacs talajban daczczal megtelten 
felnövekedve, szüntelen tevékenység által, a ve­
szélyek ezrei és „annyi balszerencse közt, oly 
sok viszály után“ emelkedett uralkodó nagy­
ságra, csak száznál több életév után a kőszik­
lát is túlélő, hatalmas fává, — mindent csak 
önerejéből egészen igy, mint a magyar nemzet. 
A tölgy a magyar népnek képe, a nagyság, 
szabadság és győzelem jelvénye. Igen, jelvénye 
azon büszke, nemes, lovagias, szabadság- és 
vendégszerető nemzetnek, melyet „a vad tatár 
khán xerxe8Í tábora, s világot ostromló török­
nek napkeletet leverő hatalma- (Berzsenyi) meg­
semmisíteni nem vala képes. Ellenkezőleg

„S merre zúgnak habjai 
Tiszának, Dunának 
Árpád hős magzatjai 
F e l v i r á g o z á n  a k.“

Hatalmas, legyőzhetetlen tölgy, maradj 
örökké jelképe a felvirágzásnak indult magyar 
nemzetnek, a szabadság népénél I

A Mecsek erdős ágának tetejére érve, a 
leírhatatlan remek kilátás Erdélyinek eme sza­
vait juttatá eszembe : „Úgy érzem, gondolom : 
Az Isten háza ez,u
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Mily kellemes itt fönt, mily tiszta itt a 
levegő ! mily kényelmes, mily élvezetes itt ülni 
a „Mecsek-egyletu által fölállított padok egyi­
kén, mely körülbelül 400 méternyire áll a ten­
ger színe fölött ! Kiső, a mi a szemembe ötlik, az a hosszú fehér szalag, mely a város alsó 
részétől menetelesen húzódik dél felé s a siklósi 
hegyek közé olvad be. A siklósi országút, ez 
az összekötő szalag, mely e szép fekvésű s 
történetileg nevezetes, most modern fejlődésben 
levő várost összekapcsolja a megye székhelyé

Hadd élvezzem itt az estét. Minden nyu­
galomra készül már. Szorgalmas polgáraink 
beszüntetik a napi munkájukat. Szép és kedves 
városunk, a történetek eme nagy könyve, mely- 
minden utcza, minden nyilvános épület nagy 
dolgokról beszól, ünnepli az estét, barátságos, 
bájos képét lassan az esti szürkületbe burkol­
ván. A  város minden köve beszéli : itt az egy­
háziaknak hajdan szebb életök volt ; a papok 
százai álltak egyedül csak a vártemplom szol­
gálaton ; a legrégibb nemes családból származott 
vörös selyem talárba és méter széles csipkével 
ellátott, hófehér oltári fölsőruhába öltözött 40— 70 
kanonok és épenannyi vicárius fekete talárban 
meg aztán az énekesek és énekes fiuk egész 
serege működött a vártemplomi karénekben. S 
ma ? Az egyházi s vallási élet ápolóinak száma 
apad. Sokan kiszorultak a méltóságból. Azoknak 
jelképét látom városunk alatt, Uszögről-Pellérd 
felé s tovább húzódó fasorban Avagy a „Pécsi 
viz“ mellett álló, hosszú fasor nem e olyan, 
mintha a kanonokok, vicariusok, clericusok és 
énekesek szép párosával arra járnának ?

Az erdő szive, a kis csalogány, elnémult, 
már napok óta vándorútra kelt : elment a po­
száta, a veres fark, a légykapó (zsaroly), a 
lombár, a gerle, meg több más vándormadár 
is. Az erdő most búsan merengve hallgat Az 
európai hirü szépséggel dicsekvő vártemplomunk 
aranyos tornyai is magukra veszik a szürke 
leplet ; ők is nyugalomra térnek, egész napig 
őrt állván az emberi kárhozat és enyészet napjai 
ellen. Itt az illatos levegőben, a bokor alatt 
gyönyörű nyugvóhely kínálkozik a turista szá­
mára ; de most éjjel, midőn a földolgozott táp­
anyagokból új szövetek képződése folytán a 
növény teste növekedik, a fennt érintett nappali 
folyománynak épen ellenkezője történik, t. i. a 
levelek nagymennyiségű éienyt vesznek föl s a 
munkálkodó szövetek égése folytán képződő 
nagymennyiségű szénsavat és vízgőzt ki lehelik ; 
ezért és mivel éjjel hideg, ködös —  sokszor ha­
lált is okozó — párák szállnak a földből kel- 
lemetlen és egészségtelen a növények között 
tartózkodni, illetve a szabadban hálni. S mi 
tűrés-tagadás benne : vén turistának mégis csak 
puhább az ágy, mint a Mecsek köves talaja. 
Azért mára búcsút veszek a Mecsek lakosaitól 
és a szép kényelmes „Kardos Kálmán ut- on 
visszamenve haza felé tartok.

Szives üdvözlettel a viszontlátásig !

__________ P É C S I  F I G Y E L Ő . 1893. október 1 1 -én

í
Közgazdaság.

— A  pécsi te rtéshizlalda heti 
jelentése 1893. okt. hó 6-ik napján. Sertés 
állomány 4332 darab sertés. Ölésre alkalmas 
1502 darab sertés. Árak : öreg k ö v é r ______
fillér, fiatal nehéz első minőségű 82— 86 fillér 
szedett 78— 80 fillér kilogrammonkint. Páron- 
kinti 45 kg. élet leszámítással. Süldők ára 
60— 70 fillér kilogrammonkint élősúlyban. Az 
üzlet irányzata : változatl. Takarmány árak : ku- 
koricza 11 korona —  fillér m.-m., árpa 11 korona 
—  fillér m-.m-, kukoricza-dara 12 korona 30 
fillér, árpa dara 12 korona 30 fillér. Darálás- 
dij 1 korona 20 fillér m-.m.

Pécs
Gabona-árjegyzék.»tab. kir. városában 1893. évi október hó 30-án

tartott hetivásárról.

Az árak aéteraiázaánkent számíttatnak.«j OBEI »r* — — T -% tavaszi 9 — •i uj . . . 6 ., 70 ff notétszares ) ó . . m — — • —I uj . . 5 . 60 5 r nottoas )/ 4 * » ,  « • uj . . 5 . 50 5 P
m 40) őszi — — — 0* r ' ) tavasai 5 90 5 9 70

) aj 5 40 5 t 30
) Őszi » — ffZab ) tavaszi . . 6 . 30 6 ff 2 i
) UJ • • • • ff — — ff —fctepeze ) « *9 — V —Bükköny ) SZ6D* 9 — — 9 —i£ukoricta ) ó •• 4 „ 50 4 r 30
) Uj . . . •
)
)

V . 2 „ 80 2 tiOS z é n a  .  , uj . • • 91 — — f —•îalia» • • • • • • • • 1 . 50 — r —
Kínálat : k ö z é p  (m in tegy  300 g a b o n a  kocsi vrit «4

ni êzon)

L a p  t u U j  4 o n  o í  :
NAGY FERENCZ.

K e le lő e  «zerkesaté
HAKSCH LAJOS
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SIRKOSZORUK
díszes kiállításban, a h ^olcsóbb árakon a

temetkezési vállalatnál kaphatók, K i s - t é r  1 1 -ik. számú T ic h i - f é l e  h á z ­
b an ,  ahol a t. ez. közönség megrendelései is elfogadtatnak, jól, pontosan * s
olcsón teljesítetnek.

Miután mi eddig semmiféle tiókosztályt nem állítottunk föl, azért a m< g 
rendeléseket csakis rendezőnk E n g e lm a n n  K á r o l y  ur vállalhatja el.

Kiváló tisztelettel,

„Ccncoxdia“
I-sö pécsi temetkezési vállalat.

Krisztián József és társai, Fischer Simon. SchubársU\ .Linó
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PÉCSI  F I G Y E L Ő .

Circus Henry
mfilovardája Pécsett, a Buza-téren.

f i la  s z e r d á n ,  f. évi október 11-én este 8
órakor

Miss Elise jutalomjátéka.
Válogatott műsor :

MISS ELISE  mint kitűnő parforcG-lovas-
müvészuő.

MISS B E ATA  nagyszerű mutatványai nye- 
regtelen lovon.

D IM M ER AUGUST búcsúja és utazása 
Chicagóba.

HENRY igazgatóné mint elegáns iskola- 
lovasnő.

BLONDIN, a csoda-elefánt.
A műsor többi pontjai a falragaszokon*

Záradékul :
H a m u p ip ő k e .

Nagyszerű látványos némajáték.
Számos látogatásért esd mély alázattal

igazgató és tulajdonos.
Holnap és mindennap este 8 órakor nagy előadás.

ti
a legválasztékogabb étel is, ha nines étvágyunk.

Az étvágy gerjesztésére úgy mint minden- 
uemii gyomorbajok ellen melegen ajánljuk t. 
olvasóink figyelmébe:

Egger dijjutalmazott Szódapasztilláit.
Kapható 30 kron eredeti dobozokban a 

mouaicuia összes gyógyszertárában, valamint az 
E g g e r  A .  f i a  gyógyszer különlegességi gyá
rában.P é c s e t t :  S i p o c z  1st., E r r e t h  J á n o n ,  Q o b e l  K á l m á n ,  Z s i g -  L á s z ló  és az irg.  rend g y ó g y s z t á r á b a n .  M o h á c s o n  : Lt i iszer V ik to r  es ^ z e n d r e y  J e n ő  g y ó g y u z .  S i k l ó s o n  : S z e n t-  g y ö r g y i  M ó r  és P e t r a s c h  S .  g y ó g y s z .  P é c s v á r a d o n  : D v o r s z k y  B é l a  g y ó g y s z .  D á r d á n  : C z i n g e l l y  órók és Derniár  Pál  g y ó g y s z .  S á s d o n  : M a n d á k  G y .  S á n d o r  g y ó g y s z .  S z t . - L ő r i n c z e u  ; S z i l á g y i  G y ö r g y  g y ó g y s z .  S z i ­getvár : S a l a m o n  G y u l a  és V i s y  S á n d o r  g y ó g y s z .  B o u y  hadon E i b a c h  O d ó n  g y ó g y s z .

L e o n h a rd i-fé le
a leg jobbak  

c s a k i s  v a l ó d i  a f e l t a l á l ó t ó l :  
LEONHARDI ÁGOST, BotaM 1. i .  tik

Ezen véd-
c s á s z .  k i r .  o s z t r .  

3 6 0 8 9 .  s z á m .  x

je g y g y e i
m a g y .  k i r .  s z a b .  

4 8 2 7 4 .  s z á m

I r ó -t e n t á k  :
a-.

"7" Legjobb in» tenta a könyv- 
vezetéshez határtalan tar­
tósság okmányok számára. 
Szabadalmazott eljárásom 

szerint készítve.

Xj

a;

A  n t l i r a u e n - t e n t a  h ó k - f e k e t t  
b e g f .  k ö u j  V t e n t a  kók-fekete  
A l i z a r i n  t e n t a ,  z o l d - k é k - f e k .
( • a l l u s - t e n t a  )  korom - 
Y i l a g p o s t a - t e n t a )  fekete

M á s o ló -te n tá k  :
AnthrneAti.máHnlfi l Kitünően másolódnak cuys/ers-
A u t n r a c e n - m a s o i o  i min.i küoyvoié«re i» aján-
A l i z a r i n  i r o  c s  m á s o l ó )  l a t i a k

I Egyetlen ten- 

levelezésre,
A i o l e t t e  k e t t ö s - i u á s o l ó  /melyekről hó-

F e k c t e  v i l á g p o s t a  m á s o l ó  S S Í 1 n Z “ ,ta-
^tokTieszithetók

N o n  p l u s  u l t r a - m a s o l ő  4 — ♦» m á s o la  ot ád.  F o n ­tos h a u k o k u a k ,  biatoH itóiutézeteknek én tengerentúlilev ele zé sre .
S z i n c s - t c n t á k  a u t o g r a t i a - t e n t á k ,  h e k t n g r n p h -  
t e n t á k ,  f o l y é k o n y - t u s  m é r n ö k ö k n e k  é* r a j z o l ó k ­n a k ,  t e n t a - p o r o k  é s  k i v o n a t o k ,  b é l y e g z ő - f e s ­
t é k ,  m á s o l ó - f e s t é k ,  le g s z e b b  Írógép festékek ; febérmu j é g )  z e s - f e s t é k -  f o l y é k o n y  e n y v -  és 
g u m i u l ,  l i a i e u y v ,  f é n y e n y v ,  K a u  d e  L a b a r r a q u e  I fent «foltok e l tá v o l í tá s á r a  papírról  és fehérnem űről

i P e c s é t  v i a s z o k  s t b .  s t b .  A  b e l -  é s  k ü l f ö l d i  
l e g t ö b b  i r ó s z e r k e r e s k e d é s b e u  k a p h a t ó k .

?

H ÍC  S »  EN, I

w

gyógyszertár
K É R ., S IN G  E R S T  B A S S E  15 S Z. A.
„zum goldenen Reichaapfel.tf

Vértisztltó  labdacsok, eze lő tt  á l t a l á n o s  l a b d a c s o k  neve aiatt ; ez utó~bhi nevett. ijeH j o g g a l  m e g é r d e m lik ,  m ivel  c s a k u g y a n  a l i g  létezik  b e t e g s é g ,  m ely b e n  ezen  la b d a c so k  c so d á s  Itatás./- kát ezerszeresen  be nem bizo n yíto tták  volna .  É v t i z e d e k  óta ezen la b d a c s o k  á l ta lá n o s  e lte r je d ésn e k  ö r v e n ­denek és a j i g  van c s a l á d ,  m e ly b e n  ezen k itűnő h á z is ze rb ő l  készlet  nem volna ta lá lh a tó • ly b a j o k n á l ,  v é r t ó lu lá s o k ,  hatással  v a n n a k. . . . . . . .  . . . .. - ------- — n ------» — ---------------  ^ . . . .oknál  stb.  E z e nvértiszt ltó  l a b d a c s o k  o l y  k ö n n y e n  h a t n a k ,  h o g y  a l e g c s e k é l y e b b  f á jd a lm a k a t  aeni o k o z z á k ,  i n  e n n e k  f o ly ­tan m e g  a l e g g y e n g é b b  e g y é n e k ,  de uiég g y e r m e k e k  álta l  in  m inden a g g o d a l o m  n é lk ü l  bevehetőkA s z á m ta la n  h á la ir a tb ó l ,  m elyet  a la b d a c s o k  f o g y a s z t ó i  a l e g k ü l ö n b ö z ő b b  és le g n e h e z e b b  b e t e g ,  s e g e k  után e g é s z s é g ű k  v is s z a n y e r é s e  folytán hozzán k in té z te k ,  ezen h e ly e n  csa k is  n é h á n y a t  em lítünk azonm e g j e g y z é s s e l ,  h o g y  m in d e n k i ,  a ki ezen la b d a c s o k a t  e g y s z e r  h a s z n á l t a ,  rneg v a g y u n k  g y ő z ő d v e ,  a z o k a tt o v á b b  fo g ja  a j á u l a n i .  1K ö l n ,  1893. ápril is  hó 30-án.T is z t e l t  P s e r h o fe r  ur !L e g y e n  o ly  szives  és k üldjön  uékem  ismét 16t e k e r c s e t  az ön f ö l ü lm u lh a t a t l a u  vértisztitó l a b d a c s a i ­ból u tán v éte l le l .  F o g a d j a  ez utón is a le g m é ly e b b  k ö s z ö n e t e m e t  l a b d a c s a i  c so d a h atá sáé rt .  M a r a d o k  t e l ­j e s  t isztelettel  P a w iis t ik  F e r e n c z ,  K ö ln ,  L i n d e n t h a l .H r a s c h e ,  F l ö d u i k  m e l le t t ,  1887. szept .  hó 12-ón. T e k in te te s  Ú r i • 4 .Isten a k ara ta  volt,  h o g y  az Un labdacsai  kezeim közé kerü ltek ,  m e ly e k n e k  hatását  ezennel  m e g ír o m :  É n  g y e r m e k á g y b a n  m e g h ű l t e m  o l y a n n y i r a ,  h o g y  semmi m u n k á t  sem voltam t ö b b é  képes végezni  és b izo n y á ra  már a holtak k ö z t  v o ln é k ,  ha az ön cso d á latra m é ltó  la b d a c sa i  engem  nem m en tettek  volu a  meg.  A z  Itten á l d j a  inng önt ezért eze rsze r .  N a g y  b iz a lm a m  van,  1 o g y  ezen la b d a c s o k  engem  is tökéletesen ki fognak g y ó ­g y í t a n i ,  a mint már m á s o k n a k  is e g é s z s é g ü k  vissza­n y erésére  seg íts é g ü l  s z o l g á l t a k .  K n i f ic  T e r é z .  !B é c s - U j h e l y ,  1887. n o v e m b e r  9^óu M é l y e n  t isztelt  Ú r  !A legfo rró b b  kö szö n e tem et  m ondom  ezennel  Ö n ­nek 6 0  óves n a g y n é u é m  n e v é b e n .  A z  il lető 5 éven at s z e n v e d e t t  g y o m o r h u r u t b a n  és v izk ó rságb & n  már é l e ­tét is m e g u n t a  melyről  e g y é b k é n t  le is mondott ,  m i ­dőn v é le t le n ü l  e g y  d o b o z t  k a p o tt  az ön kitűnő vér- t iszt itó  la b d a c s a ib ó l  s a z o k n a k  á l la u d ó  h a s z n á la ta  f o l y t á n  tö k é le te s e n  k i g y ó g y u l t .L e g f ő b b  t isztelettel  W e i u z e t t e l  J o z e f a
* _____E ic h e n g r a b e r a r a t ,  G f ö h l  m e l le tt ,  1^89. m á r c z in s  27-én.  1 T e k i n t e t e s  U r  !A lu l ír o tt  ism ételten  kér  1 c s o m a g o t  az öu való­ban h a s z n o s  és k i t ű n ő  l a b d a c s a i b ó l .  E l  nem m u l a s z t ­hatom  l e g n a g y o b b  e l is m e ré se m e t  k i fe je zn i  ezen l a b d a ­c s o k  é r t é k e  lelett  és a z o k a t  a hol csa k  a l k a l m a m  n y í l ik ,  a s z e n v e d ő k n e k  l e g m e l e g e b b e n  fo g o m  a j á n l a n i .  E z e n  b á la ir a to m  tetszés  szeriuti  h a s z n á l á s á r a  önt e z e n n e l  f e lh a t a l m a z o m .T e l j e s  t is zte le tte l  H a h n  I g n á c z .G o t s c h d o r f ,  K o l b a c h  m e l le t t ,  S z i l é z i a  1888. okt .  8:áu* T .  Úr!  jF e l k e l e m ,  m iszerin t  az  ön v é r t is z t i tó  l a b d a c - a i -  , hói  e g y  c s o m a g o t  6 d o b o z z a l  k ü ld e n i  sz ív e s k e d jé k .  C s a k i s  az ön c so d á la to s  l a b d a c s a i n a k  kö szö n h ete m ,  h o g y  e g y  g y o m o r b a j t ó l ,  m e ly  e n g e m  öt éven át g y ö ­tört, m e g s z a b a d u lt a m .  E z e n  l a b d a c s o k  nálam  sohasem f o g n a k  k i f o g y n i ,  s m időn le g fo r r ó b b  k ö s zö u e te m e t  ki- e j e z e m ,  v a g y o k  t iszte lette l  Z w iekl  A n n a

E z e n  vértisztitó  l a b d a c s o k  csak is  a P w e r h o f e r  
J . - t e l e  az „ a r a n y  b i r o d a l m i  á l m á h o z 44 c / i m / e t t  
g y ó g y s z e r t á r b a n  B e c s b e n  I . ,  S i n s e r s t r a H H e  15.HZ. a .  k é s z í t te t n e k  valódi  m in ő sé g b e n ,  s egy  15 szem l a b d a c s o t  ta rta lm a zó  d oboz ára  21 kr .  E g y  csom ag,  m e ly b e n  6 d o b o z  t a r t a l m a i t a î ilc, 1 frt 05 krba kerül ; bérinentetleu  u t á n v é t é l i  k ü ld é sn é l  1 frt 10 kr. E g y  c s o m a g n á l  k e v e s e b b  nem kü ld etik  e l .A z  ö s s z e g  d ö b b e n i  b e k ü ld ésé n é l  (mi leg jo b b a n  p o s t a - u t a l v á n n y a l  e sz k ö z ö lte t ik )  bérmentes küldéssel  e g y ü t t :  1 c s o m a g  1 fit 25 k r . ,  2 c s o m a g  2 frt 30 kr. ,

u t á n o z t a t n a k  ; ennek k ö v e tk e z té b e n  kéretik  c s a k i  V  Pse rh o fe r  J . - f é l e  vértisztitó la b d a c s o k a t  követeln i  é* csa k is  azo k  t e k in th e tő k  v a ló d ia k n a k  m e ly e k n e k  h a s z ­nálati  utasítása  a F s e r h o fe r  J .  névaláírással  fekete s z ín b e n  és m inden e gy e s  d o b o z  fedele u g y a n a z o n  a l á ­írással  vörös szil iben van e l lá tv a .
Amerikai köszvénykenöcs,gc J "hatású l e g j o b b  szer m inden k ö s z v é u y e s  és c s ú z o s  b a j o k  u m , :  g e r i n c z a g y b á n t a l o m ,  t a g s z a g g a t á s ,  ischias,  m ig r a in e ,  ideges  fo gfá jás ,  fő fá já s ,  f ü ls z a g g a -  tás stb stb .  elleti .  1 frt 2 0  kr.
Tannochinin haj kenőcs, £*rkhosszú so ra  óta  v a l a m e n n y i  h a jn ö v e s z tő  szer között  orvosok á l ta l  a l e g j o b b n a k  elism erve.  E g y  e l e g á n ­san k iá l l í to t t  n a g y  s z e le n c é é v e l  2 forint.
Altalanos tapasz « U S »o k o z o tt  s e b e k n é l ,  m érges d a g a n a t o k n á l ,  u j j k u k a c z ,  sebes* v a g v  g y u l a d t  mell v a g y  más i ly  b a jokn ál ,  mint  kitiin<« szer  lón k i p i ó b á l v a .  1 t é g e ly  50 kr. B é r m e n tv e  75 kr.
V q  rrvKd l y c a m  l >s**r h o f p r  J . • t ö l .  8 ok év  óta•/ a f a g y o s  t a g o k r a  és miudenidült  s e b r e ,  mint l e g b iz t o s a b b  ezer  e l ism erv e .  1 k ö ­c s ö g g e l  4'J k r a je z á r .  B é r m e n tv e  65 kr.T [ f i f j í i i A f j u  « g y  á l t a l á n o s a n  ismert k itűnő házi- 
U  l l i u U t m  V  f h u ru t ,  r e k e d ts é g ,  g ö rcsö s  k ö ­högés stb.  e l len,  1 u v e g e c s k e  ára 50 k ra je zár  2 ü veg  b é r m e n tv e  1 forint 50 k r a je z ár .
F,lpf-PQíJ7ftrW‘7ÍQ (prükc^i c s ö p p e k ) ,  m e g r o n -  A J i v i i  U ű J Ó U l l v j L i l d  tott  g y o m o r ,  rossz emésztésés m indé ti n e m ű  altesti  bajok ellen kitűnő h áziszer .1 ü v e g c s é v e l  22 kr . ,  12 ü v e g  2 frt.
Általános tisztitó-só Sfî'K 5 .fhïi:szer a rossz  em észtés  minden k ö v e t k e z m é n y e i ,  u. ni. : főfá jás ,  s zé d ü lé s ,  g y o m o r g ö r c s ,  g y o m o r b ó v ,  aran y ér ,  d u g u lá s  stb .  e l le n .  1 csorneg ára  1 forint .1 ü v e g  50 kraj- J  e zá r .
Por a lábizzadás ellen.a l á b iz z a d á s t  s az  azáltal  kép ződ ő k el le m e tle n  s z a ­got ,  épen tart ja  a lá b b e l i t  és mint á r ta lm a tla n  szer vau k i p r ó b á l v a  E g y  d o b o z z a l  50 kr. B é r m e u t v e  75 k r a je z á r .

Angol csodabalzsa

Golyva-balzsam,meutes k ü ld é ss e l  65 k r a je z ár .
Helsó v a g y  egészség-só

3 c s o m a g  3 frt 35 k r . ,  \  c s o m a g  1 irt 40 kr . ,  5 cső-m ag 5 frt 20 kr.  és 10 c s o m a g  9 frt 20 krba kerül .  M l .  N a g y  e lte r je d ettség ü k  k övetkeztében ezen l a b d a c s o k  a leg k ü lö n fé lé b b  nevek és a la k o k  alatt

ki tü uő g y ó g y s z e r ,g y o m o r h u r u t  és m inden a rendetlen em észtésb ől  szárm azó b a j o k n á l .  1 c s o m a g  1 frt.E z e n  itt fe lsorolt  k ész ítm é n y e k e n  kívül  az o s z ­trák la p o k b a n  hirdetett  összes bel-  és k ü lfö ld i  g y ó g y *  szerészerészeti  k ü lö u le g e s s é g o k  r a k tá r o n  v a n n a k ,  és a k ész le tb e n  netán nem  levők g y o rs a n  és o lcsó n  rneg- szereztetn u k .  —  Postai  m e g re n d e lé s e k  a l e g g y o r s a b b a n  e s z k ö z ö lt e t n e k ,  ha  a  p é n zö ssze g  előre bekü ld etik  ; n a ­g y o b b  m e g r e n d e lé s e k  utánvéttel  k ü ld e tn e k .  —  B é r ­mentve c s a k is  oly  esetben tö rtén ik  a k ü ld é s ,  ha a z  ö s s z e g  előre beérkezik ,  m ely  esetben a p o s t a k ö l t s é g e k  so k k a l  m érsék e lte b b e k .

Hirdetésed
igen előnyös árakon vétetnek föl ki­

adóhivatalunk ban.



V ü á g * h i r ü

Les D ernières  Cartouches Le
szivarkapnpir

Braunstein frères gyárából, Párizsban
65 Boulevard H xelm ans 65.

A Braunstein frères ezég csakis G assicourtban (S. és O.) francziaországban l''rflzô
saját papírgyárának készítményét hozza forgalomba.

Ezen n a iy sze rí a l e á i a i  eiveüea alapuló berendezett telep készítményei a papíripar diadalának t e ü s t t ; ! » .A szivarkapapir és szivarkahüvely darusítására szánt gyáriraktár helysébe
Eécsben, I. Sckottem'mg* 25. sz. a.

Az általunk a „Les dernières Cartouches4* féle papírból készített valódi lranczia szivark^apir, valamint 
valódi frauezia szivarkahüvely, melynél minden papírtok a „Braunstein Frères*4 ezéget viseli,P écsett A lt  és Holmi és Itein feld  A . uraknál kaphatók.
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A lói írott tt n. t. gyászoló közönségnek be 
esés ügyeimébe ajánlja nagy választékú

B E  sirkö-raktárát
a legtartósabb g r a n it - , s y e n it- , m á rv á n y -  
és te r m é sk ő b ő l a legolcsóbb árak mellett

Úgyszintén elvállal bárminemű építő mun 
kát szolid kivitelben és jutányos árért.

Mély tisztelettel

Szusnik Lörincz
kőfaragó.

Pécset 1 , bu/a tér 2 5 . sz a ,,Feliéi* Far- 
kí»s4* hoz czinuett vendéglő fölött.

♦  44  4  4  4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4  4444  4

V.

Lfs .«

VG

TAIZS JÓZS
kapható :

A

es

ev. ref.lelkészt hivatal öli részére a zsinat á lta l
bocsajtotí mintának megfelelő

keresztelési, esketési és halálozási anyakönyvek
és a hozzá t a r t o z ó  kivonatok.

B aranya  várt *nuyye

vásári szabályrendelete, a korcsmái zárórára
korcsmái hitelre vonatkozó

Kivonat a  közs.képviselő test illetnek a közutak
megállapítása tárgyában ta rto tt illés jegyzőkönyvéből stb.

Továbbá a v ilágh irü  Leonhardi-íéle anthracen, fekete okmány, 
gallus, piros, kék észöldszinü stb. tinták. K itű n ő  és olcsó pe- 

csétviaszok, ostyák, iró és levélpapírok, irotollak tinta- és porzó­
tartók stb. stb.

%

r *r nagy választékban és olcsó árakon

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 181*3.




